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ГЕНДЕРНЫЕ ОСОБЕННОСТИ МУЖСКИХ И ЖЕНСКИХ ЖУРНАЛОВ
Данное исследование посвящено гендерному аспекту подачи текста в мужских и женских журналах. В нашей работе мы понимаем текст как поликодовый, то есть как систему вербальных и невербальных знаковых единиц. Поэтому предметом нашего сравнительного анализа стали не только лексические, морфологические и синтаксические особенности, но и жанрово-тематическое своеобразие журналов, а также визуальные коды.
Для нас было важно узнать, влияет ли гендерная принадлежность авторов журналов и их читателей на подачу материалов. Понятие «гендер» появилось в психологии для обозначения социально-психологического статуса человека с точки зрения маскулинности или феминности. Важную роль в развитии и поддержании гендерной системы играет сознание людей. Конструирование гендерного сознания индивидов происходит посредством распространения и сохранения социальных и культурных стереотипов, норм, предписаний, за нарушением которых следует ряд карательных санкций [Поспелова, 2004]. Таким образом, гендерные стереотипы часто действуют как социальные нормы. Подчиняться гендерным нормам вынуждают нормативное давление, действие которого заключается в том, что человек старается соответствовать гендерным ролям, чтобы получить социальное одобрение и избежать социального порицания, и информационное давление (социальная информация, литература, телевидение). Глянцевые журналы являются одним из способов информационного давления. Поэтому для нас было важно узнать, соответствует ли целевая аудитория журналов их реальным читателям. Материалом для исследования послужили популярные журналы MAXIM и Cosmopolitan.
Для начала сравним жанрово-тематическое своеобразие журналов. Тематика женских бесед обусловлена социальной ролью говорящих: обычно это воспитание детей, кулинария, мода. Cosmopolitan во многом следует этой традиции. В журнале есть разделы, посвященные моде, уходу за собой, отношениям с мужчинами, диетам и кулинарии. Однако целевая аудитория журнала еще слишком молода для детей, поэтому статьи, касающиеся этого аспекта жизни женщины, для Cosmo скорее исключение, чем правило. Зато молодую активную девушку интересует карьера, вопросы здоровья, секс, путешествия, светские мероприятия, жизнь знаменитостей. Этим темам в журнале отводится много места. Причем эти рубрики многочисленны и повторяются из номера в номер.

В MAXIM’е нет такой строгой рубрикации. Существует ряд постоянных рубрик (10 против 35 в Cosmo), остальные же статьи обусловлены общей темой номера. Например, несколько номеров были посвящены мировым религиям: христианству, исламу, буддизму – или чемпионату мира по футболу.
Как мы видим, мужчин интересуют больше события внешнего мира, чем самоанализ, что укладывается в рамки гендерных стереотипов: женщина показывается такой «домашней кошечкой», склонной к размышлениям и мечтаниям, несмотря на существующие амбиции, а мужчина позиционируется как неукротимый искатель, жаждущий приключений, даже если эти приключения кончаются на журнальных страницах.
Далее мы проанализировали лексические особенности текстов. Первое, на что мы обратили внимание, - большая нормативность и литературность языка женского журнала. Поскольку традиционно воспитанием детей занимается именно женщина, это накладывает отпечаток на то, как она говорит. Женская речь в меньшей степени насыщенна неологизмами и терминами: они употребляются только в тех случаях, когда без них невозможно описать какое-либо явление. «Благодаря высокому содержанию флавоноидов (антиокислительных веществ) горький шоколад благотворно влияет на сердечно-сосудистую систему. Дело в том, что флавоноиды нейтрализуют свободные радикалы и борются со старением, это недавно доказали итальянские ученые». [Cosmo. 2006. С. 380]. И, конечно же, в женском издании недопустимы грубые и бранные выражения. Однако в MAXIM’e мы нередко встречаем подобные слова. «Сперва китайцы натыкали вдоль границы плакатов с изображением Мао Цзэдуна, грозно смотрящего вниз. В ответ советские солдаты напротив каждого портрета сколотили временный туалет без задней стенки. Замочить врага в сортире нашим, впрочем, не удалось: китайцы быстро спохватились и заменили изображения Мао на плакаты с голыми задницами». [MAXIM. 2006. С.78]. Кроме того, мужчины часто употребляют терминологическую лексику и в обыденной речи и легко оперируют новыми словами, хотя зачастую это является частью игры с читателем: попытка поставить его в неловкое положение из-за незнания употребленного термина. «И тут уважаемый Лев Рубинштейн возьми и заяви: проводником официальной идеологии являются глянцевые журналы. Дескать, сегодня место больших идей занял консюмеризм, а журналы как раз тем и занимаются, что отождествляют счастье с обладанием вещами и призывают сосредоточиться на потреблении жизненных благ». [MAXIM. 2006. С.16]. Как правило, к подобным словам даются сноски с объяснением.
Еще одной характерной чертой женской речи является использование оценочных суффиксов, чему мы нашли множество подтверждений на страницах Cosmo. «Случайно встретив его через пару месяцев на бульваре в обнимку с “Балтикой” и новой подружкой, я не испытала ни трепета, ни желания достать из кармашка увесистую сковородку». [Cosmo. 2006. С. 138]. В мужском журнале мы не встретили подобных примеров. Отношение автора к предмету говорения проявляется или через контекст, или путем использования слов с заданной ироничной семантикой. «История сохранила лишь один пример, когда пилот У-2 вышел победителем из схватки с истребителем фрицев». [MAXIM. 2006. С.80].

Женщины очень эмоциональны, следствием чего является использование аффектированной лексики и слов, описывающих психологическое состояние человека. «Мой муж ужасно любит машины»; «Васька - ужасно спортивный, меня все приобщает и тогда мечтал поставить меня на горные лыжи». [Cosmo. 2006. С. 192].  «Она узнала, что беременна, когда было уже три месяца. Была истерика. На аборт денег не хватило. Меня не было в городе, а Игоря она тогда ненавидела»; «Все обиды были забыты, Юля простила негодяя, и отношения начались заново». [Cosmo. 2006. С. 134].
MAXIM, в отличие от Cosmo, небогат на такого рода примеры. Мужской стереотип поведения предполагает, что мужчина должен как можно более тщательно скрывать свои эмоции и чувства от окружающих. Даже в рубрике «Пара:психология», в которой затрагиваются вопросы взаимоотношений мужчин и женщин, чувства скрываются под маской иронии и цинизма. «Когда позади знакомство с родителями и покупка насадок для общей зубной электрощетки, разрыв кажется мероприятием постыдным и трудным. Ведь она по-прежнему самая лучшая! А то, что ты уже неделю уклоняешься от секса и можешь заснуть, только сжав в руках воображаемый топор, - результат стресса. Ага. Ты это нам рассказываешь? Брось, мы же друзья! Ясное дело, никто не любит чувствовать себя подлецом. Но однажды тебе придется признать, что отношения исчерпали себя, и бросить девушку. Не эту, так следующую. Так что лучше уж эту (вдруг следующая будет хорошая)». [MAXIM. 2006. C. 83]. Такой подход совершенно неприемлем для женского журнала.

Что касается использования тропов и стилистических фигур, то лидерство одного из журналов определить трудно, так как использование художественных средств является основной характеристикой публицистического стиля. Но качественный состав тропов в журналах различный. В MAXIM’е наиболее частотны примеры метафор и иронии. «Можете смеяться или плакать, но журналы сегодня – это священные книги новых религий» [MAXIM. 2006. С. 16]. «Животные от передозировки вазопрессина бросаются метить свою территорию и отхватывать новые участки: гризли рвут когтями кору деревьев, коты портят мебель. Тебе, лишенному этих маленьких радостей, не остается ничего другого, как искать разрыва отношений. Ведь новая девушка – это та же неизведанная территория, поле для генетических экспериментов». [MAXIM. 2006. С. 83]. 

В Cosmo же арсенал тропов более разнообразный: к метафорам и иронии добавляются сравнения и градации. «Методичное покусывание локтей – занятие малоприятное и, очевидно, неполезное: в попытке дотянуться до внешнего сгиба руки вполне можно свернуть себе шею» [Cosmo. 2006. С. 140]; «Сколько раз твоя заклятая подруга, в меру белая и пушистая, “совершенно случайно” обрезала веревочку, по которой ты пыталась добраться к собственной цели».[Cosmo. 2006. С. 234]; «Интересно, кому я тогда буду нужна в свои 95 – гордая и сморщенная, как печеный баклажан?» [Cosmo. 2006. С. 125]; «В течение приблизительно пяти лет отношения успевают трансформироваться – влюбленность, страсть, сексуальный азарт притупляются, а взаимные претензии и просто усталость от общения накапливаются» [Cosmo. 2006. С. 125]; «Грифон, русалка, вечный двигатель. Беспроцентный кредит. Гражданский брак. Что между ними общего? А то, что ничего этого на самом деле не существует. А многие верят» [Cosmo. 2006. С. 234].
Но следует отметить, что метафоры и сравнения в MAXIM’е значительно интересней и неожиданнее, чем в Cosmo, что объясняется большей авторской свободой. В MAXIM’е для пишущих нет совершенно никаких ограничений ни в лексике, ни в тематике, в своей «мужской компании» авторы могут не стесняться в выражениях и говорить первое, что приходит в голову. Тогда как в женском журнале авторы всегда оглядываются на своего потенциального читателя, боясь быть неправильно понятыми, задеть или обидеть его.

Выбор лексики в журналах определяется гендерной принадлежностью не только авторов, но и читателей. Так, целевой аудиторией Cosmo являются женщины с четко выраженным феминным типом мышления. В журнале особое внимание уделяется созданию образа своей читательницы, «девушки в стиле Cosmo»: это молодая, целеустремленная, амбициозная девушка, знающая, чего хочет от жизни; она следит за модой, ведет здоровый образ жизни и хочет быть в курсе всех последних событий и тенденций. Читательницами этого журнала могут быть молодые девушки, которые хотят преуспеть в учебе, карьере, отношениях с окружающими в целом и с противоположным полом в частности. Они смогут найти ответы на свои вопросы на страницах Cosmo, в то время как уже состоявшимся женщинам данный журнал будет не очень интересен.

Целевую аудиторию MAXIM’а не так легко определить. Журнал позиционирует себя как мужской, но письма читателей, публикуемые в каждом номере, говорят о том, что читают его и женщины тоже. Но поскольку авторский коллектив не ставит себе задачей учитывать особенности женской психики (в журнале присутствуют и грубые выражения, и цинизм, и даже иногда картины жестокости и насилия), то его читательницы имеют в своем характере достаточно маскулинных черт. Возраст же непосредственно мужской аудитории плохо поддается определению, так как наряду со статьями про политику и секс немалое внимание уделено спорту и различным хитростям, которые могут быть интересны как мальчикам от 7, так и взрослым. Например, в каждом номере есть рубрика, посвященная раскрытию секрета какого-либо фокуса.

Рассматривая морфологические особенности текстов журналов, мы сделали предположение, что для мужской речи более характерно будет использование глаголов, а для женской - прилагательных, однако оно оказалось ошибочным: количество глаголов и прилагательных было примерно одинаковым. Не найдя подтверждений выдвинутой ранее гипотезе, мы предположили, что характерные различия в речи мужчин и женщин стоит искать не в количестве используемых ими тех или иных частей речи, а в их качественном отличии. Мы проанализировали прилагательные, которые встречаются в тексте журналов, но также не нашли закономерности. В текстах обоих журналов встречались и качественные, и количественные прилагательные, причем в разных статьях их соотношение было разным и несистемным.

Следовательно, можно сделать вывод, что в морфологии гендерные стереотипы не находят столь яркого отражения, так как для полноценной коммуникации и мужчины, и женщины используют все части речи, ориентируясь не на свое психологическое восприятие данного слова, а на функцию, которую оно выполняет в тексте.

Более характерными в этом отношении являются синтаксические особенности. Так, отличительной чертой мужского синтаксиса ученые считают вводные конструкции, призванные упорядочивать информацию. В материалах журнала MAXIM мы нашли множество тому подтверждений. «МУДО (о книге «Блуда и МУДО» - примечание мое) не я придумал, а наше Министерство образования. Я семь лет проработал в МУДО – муниципальном учреждении дополнительного образования. Да и «блуда» - нормальное слово, восходящее к «блуду». Кроме того, эта формула максимально точно передает дух и смысл  книги» [MAXIM, 2008. № 1. С. 50 (из интервью с А. Ивановым)]. «Я в детстве мечтал быть писателем, как ни странно. Начинал с того, что переделывал концовки произведений, фильмов. Писал продолжения. Был, например, такой японский мультик про кота в сапогах, который то ли вокруг света, то ли… какая-то дребедень. Вот я по ее мотивам и строчил» [MAXIM, 2008. № 1. С. 50]. «Помимо компьютера и кассеты для перекодировки записи в цифровой формат тебе потребуется еще несколько вещей. Во-первых, аппарат, способный не только жевать, но и воспроизводить кассеты.   Далее тебе следует зайти к соседу и попросить у него десять тысяч долларов. Когда сосед скажет, что такую сумму дать не может, вздохни и согласись вместо денег взять стереокабель с симметричными 3,5-миллиметровыми разъемами. Собственно, он-то тебе и нужен» [MAXIM, 2008. № 1. С. 58].

Следующей особенностью мужской речи являются ссылки на авторитеты. Это может проявляться в прямой цитации. «Толщина льда, которая может выдержать человека (одного, поэтому не сажай никого себе на плечи!) равняется 5 – 7 см. Чтобы не сверлить лунку, научись определять толщину на глаз. Если ты не дальтоник, это просто. Зеленоватый и голубоватый оттенки льда подскажут, что его толщина достигла положенных сантиметров. А вот серый, желтоватый и матово-белый свидетельствуют о непрочности», - добавляет еще немного знаний о цвете Анатолий. [Анатолий Беляев – автор нескольких книг по основам ОБЖ]» [MAXIM, 2008. № 1. С. 55]. «”Не нужно записывать каждую песню по отдельности, - оберегает тебя от лишних действий Олег [Олег Смирнов – звукорежиссер компании Moroz Records], - дай проиграть всей стороне кассеты”. После окончания записи с помощью шкалы-эквалайзера ты легко определишь, где начинается, а где заканчивается каждая песня» [MAXIM, 2008. № 1. С. 59]. Апелляция к чужому мнению может быть также выражена через косвенную передачу слов авторитетного человека. «Теперь тебе осталось только запастись программой, которая умеет записывать и редактировать звуковые файлы. Например, ты можешь использовать Microsoft Sound Recorder, который по умолчанию находится в Microsoft Windows. Но Олег предлагает тебе использовать Audacity (можно бесплатно скачать на audacity.sourceforge.net)» [MAXIM, 2008. № 1. С. 59]. «Сегодня принято считать, что человек есть то, что он платит за сеанс у психоаналитика. Или, например, он есть то, что он говорит. Именно такой точки зрения придерживается Наталья Михеева, к. п. н., доцент кафедры общей и практической психологии МГГУ. По ее словам каждый человек несознательно использует в речи особые слова (маркеры), которые указывают на его застарелые недостатки, комплексы и характер в целом» [MAXIM, 2008. № 1. С. 110]. «Если ты не нашел в своей речи соответствующих маркеров, не отчаивайся. Наш эксперт [Наталья Михеева] утверждает, что связка ‘характер-маркер’ работает и в обратную сторону. Начни искусственно вводить нужные слова в повседневную речь, и они потянут за собой изменения в  состоянии психики» [MAXIM, 2008. № 1. С. 111]. Ссылка может указывать даже не на конкретное авторитетное лицо, а на ученых в принципе. «Психологи называют это состоянием хронического соперничества. Люди подверженные ему, совершенно не могут ужиться с окружающими (даже если используют антидепрессант)» [MAXIM, 2008. № 1. С. 114]. Такое обилие обращений к чужому мнению является следствием мужского стремления к точности и достоверности. Ссылки на авторитетные источники пронизывают весь журнал – в примерах приведена лишь их малая часть. Редакция журнала прибегает к помощи специалистов не только для написания статей, но и для ответов на вопросы читателей. Эта тактика работает сразу в двух направлениях: во-первых, вызывает доверие к статьям и к журналу в целом, а во-вторых, создает комический эффект, так как специалистам приходится отвечать на вопросы типа: Что чувствует человек, когда ему отрубают голову? Почему после принятия ванны кожа на пальцах сморщивается? Почему пингвины не примерзают к льдине, на которой стоят?
Еще одним выражением стремления к объективности и достоверности является использование сносок. В MAXIM’е сноски присутствуют, но носят скорее комический характер. Некоторые высказывания авторов статей сопровождаются примечаниями Phacochorus’а Фунтика – вымышленного персонажа, бородавочника, который позиционируется как полноправный член редакции. Его комментарии встречаются как во вступительной статье редактора, так и в статьях других авторов. Они всегда неожиданны. Фунтик комментирует не столько отдельное слово, сколько мысль, высказанную автором. Таким образом, он выступает в роли первого читателя журнала, критически осмысливающего статьи. Его комментарий – это как будто мысль, пришедшая в голову по мере чтения. Читатель журнала автоматически включается в игру, ведь с ним делится своими соображениями бородавочник. «Тем не менее чутким нюхом трендсеттера* он [Фредерик Бегбедер] быстро уловил требования момента и написал книгу «Я верю – Я тоже нет» (выпущенную в России издательством «Иностранка»). *Примечание Phacochorus’а Фунтика: “Это такая охотничья порода собак. Пятнистый или рыжий окрас, шелковистая шерсть… Или я что-то путаю? Ой, пардон. Это сеттеры. А трендсеттеры – это такая охотничья порода людей, которые умеют вынюхивать все самое модное и актуальное”.» [MAXIM, 2006. С. 206]. «Даже самый чадолюбивый мужчина никогда не сможет поверить в то, что его главная задача в этой жизни – родить ребенка. Ребенок для него не цель жизни, а последствие этой самой жизни. Так сказать ее симптом. Поэтому мужчине приходится самореализовываться в иных областях*. *Примечание Phacochorus’а Фунтика: ”Иногда у него даже неплохо получается. Возьми, к примеру, меня, Шекспира или Эйнштейна“.» [MAXIM, 2008. № 1. С. 98]. «Научись варить глинтвейн*. В любой новогодней компании тот, кто взялся за приготовление глинтвейна, становится центральной фигурой мероприятия, на которого обращены все взгляды без исключения. *Примечание Phacochorus’а Фунтика: “Чего там уметь! Вот рецепт на компанию из 10-15 человек. Берем красное вино – 750 мл, белое столовое – 750 мл, сок одного лимона, 8 щепоток мускатного ореха, 30 гвоздичинок. В эмалированную кастрюлю заливаем все вино и лимонный сок. Доводим напиток до кипения. Затем добавляем корицу, гвоздику и мускат, даем настояться 20 минут. Слегка подогреваем опять и разливаем по чашкам”.» [MAXIM, 2008. № 1. С. 184]. Такой прием делает тексты журнала еще более ироничными. Причем, наделяя правом критики бородавочника, авторский коллектив смеется в первую очередь над собой. Подобное отношение к себе возможно только в мужском журнале. В Cosmo ирония и юмор распространяется по большей части на мужчин и на события окружающего мира, проявления самоиронии авторами не столь частотны. Поэтому можно говорить о том, что самоироничность – это отличительная черта мужского дискурса.

В женском издании подобные сноски и ссылки отсутствуют. Даже если при написании статьи автор и обращался к помощи специалиста в той или иной области, то читатель узнает об этом лишь в самом ее конце – под подписью автора обычно следует благодарность за помощь в подготовке материала. В самом же тексте это никак не выражается: вся статья пишется от первого лица без использования цитат.

Анализируя тексты журнала MAXIM, мы выделили закономерность, не встречающуюся в женском издании, – обилие бессоюзных предложений или сложных предложений с разными видами синтаксической связи, включающих, в том числе, и бессоюзную. «Я представил себе эту боль… И тут вспомнил, как это делают в фильмах – берет в рот палку, чтобы не раскрошить зубы. Ну,  я засунул в рот какую-то гнилушку, она раскрошилась; с полным ртом термитов я все-таки спихнул с себя эти ботинки, упал и отключился» [MAXIM, 2008. № 1. С. 71]. «Первое время мы отлично ехали, я радовался своему полному приводу – дорогу заметало на глазах» [MAXIM, 2008. № 1. С. 72]. «Соль постепенно разъедала лицо, мы оба тряслись от холода и не заснули ни на секунду. Безумно хотелось пить, во рту была горечь. Под утро Мелисса заявила, что ей все равно: она будет плыть, чтобы согреться. Я сказал: ок» [MAXIM, 2008. № 1. С. 76]. «У большинства мужчин во время беременности их жен повышается настроение, уменьшается стресс и усиливается иммунитет – к такому выводу пришли специалисты Кельнского университета, проинспектировавшие более 600 пар» [MAXIM, 2008. № 1. С. 97]. «Испытывать тревогу, увидев на горизонте гребень цунами, - это нормально, мы и сами так делаем» [MAXIM, 2008. № 1. С. 113]. Три первых примера взяты из статьи об экстремальных ситуациях, которые случились с героями на природе. Подобная конструкция предложений позволила автору максимально сконцентрировать информацию и даже передать ощущения и поток мысли героев. В остальных примерах бессоюзная связь может быть следствием мужского стремления к лаконичности и точности передачи.

Отличительной чертой женского синтаксиса всегда считалось большое количество восклицательных предложений, что связывалось с большей эмоциональностью и экспрессивностью женской речи. Но их количество в мужском и женском журнале не слишком отличается. Мужские тексты не менее экспрессивны. Это может быть связано как с особенностями публицистического стиля и глянцевого издания, так как основная задача журнала – заинтересовать и развлечь, так и с особенностями психологии пишущего мужчины. Ведь авторы журнала – творческие натуры, тонко улавливающие и настроение своих героев, и события, которые необходимо осветить. Им надо передать свое настроение и отношение к описываемому предмету. Поэтому без определенной доли экспрессии в мужском журнале не обойтись.

Другой сугубо женской чертой считаются вводные конструкции, выражающие неуверенность, неопределенность и нерешительность. В Cosmo мы нашли множество подобных примеров. «В общем, Бейонсе есть чем заняться. Может быть, поэтому у нее не хватает времени на скандалы» [Cosmo. 2006. С. 66]. «Людям, наверное, трудно представить себе, что значит уйти из группы, в которой поешь с девяти лет!» [Cosmo. 2006. С. 66]. «Когда ты намереваешься жить с кем-то “долго и счастливо”, то имеешь в виду, конечно, не пять лет. Ты, скорее всего, собираешься дотянуть до глубокой старости в объятиях любимого человека и, может, даже умереть с ним в один день» [Cosmo. 2006. С. 125]. «Возможно, родителям следовало бы умолять, только ни в коем случае не жениться! Не надо свадьбы! Никакого загса!» [Cosmo. 2006. С. 131]. «Дело не в том, что ты этими словами, возможно, обидела подругу. Ты вредишь самой себе» [Cosmo. 2006. С. 149]. Это связано с такими чертами женского характера, как мягкость и тактичность. Своей категоричностью женщина-автор боится обидеть читателя или задеть его чувства. Поэтому смягчает высказывание подобными конструкциями.

В Cosmo мы не нашли примеров эллиптических и сращенных синтаксических конструкций, что, на наш взгляд, связано с особенностями женского воспроизводства письменной речи. Как отмечает Потапов [Потапов, 2002], в письменной речи женщина стремится к максимальной нормативности, а перечисленные выше конструкции более характерны для устной речи.

Примеры инверсии же встречаются и в том, и в другом журнале. «И вот наступил день третий моего эксперимента – и я не знала, что придумать». [Cosmo. 2008. С. 199]. «А с юношами моложе моего возраста мне все равно скучно невыносимо, тут даже желтые скоростные стимуляторы и устричные афродизиаки не помогут». [Cosmo. 2008. С. 211]. «В эпоху китайских товаров и русских кредитов проще удивить не навороченным домашним кинотеатром или тасманским пони на лоджии, а обычной вертушкой виниловой». [MAXIM. 2008. № 6. С. 68]. Однако это, прежде всего, является отличительной чертой публицистического стиля.
 Завершающим этапом нашего исследования стал анализ визуального ряда журналов, который образуют следующие коды: коды передачи, иконические и риторические коды, а также механизмы бессознательного.

Начнем с кодов передачи, которые определяют первоначальные условия восприятия, необходимые для последующего формирования образов (формат страницы, шрифт, степень зернистости фотографий, частота строк).

Первое, что бросается в глаза при взгляде на журналы, это разница в размере. Cosmo издается в двух вариантах формата: стандартный размер (полоса = А4), журналы такого размера редко встречаются в продаже, но при подписке вам доставят именно такой большой журнал для домашнего чтения. Продается же специальный уменьшенный вариант, который легко поместится в женскую сумочку и не будет много весить. MAXIM выходит только большого формата, так как мужчину не затруднит донести домой тяжелые глянцевые страницы.
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TeneBn3nOHHbIE TETYILKW M3 PEKNAMHOM CeKTbl YMCTbIX
Tapenok, cemb AHew Bbl GyaeTe MOMMU Kymupamu!

7 TOXe xody (Hy W LOMKHa NO XOAY 3KCNepuMeHTa)
CBETUTLCA OT CYacTbsl, 6IMKOBATL MM, NEPENUBATLCS

1 UCKpUTbCH. C MOIOWMM CPeacTsoM unu 6es

HEro — HeZento A NPoBeay B XOPOLIEM HACTPOEHMM,
noj cOGCTBEHHbIE PAJIOCTHLIE BONMW U pasneTalowmecs
OT KNnaBWaTypbl BOCKNMLATENbHbBIE 3HAKK!

M Hauno ckasars, peiiiaMHbIM TETYLIKAM
BOOGIIIE BeseT 60BN APYTHX. BEIMBITH
HOCYy — BIHAJIM BAKCTA3. l']rxnm;mecocmm
“Doromonom” KOBEp ~ OTXBATHIH Ky COK
HHPBAHBL YrocTHanch rpu()amu M3 na-
KETHPOBAHHOIO CYITMIUKd — TYT B Tajuno-
IHHALHH B BHJIe 60[)03‘1101'0 JOMOBCHKA
nopocneNu. PeanbHOCTh HEMHOTO paa-
HooOpasHee 1 mopoiiskecTwe, [la mpoctsr
Mena KOHPI]J'JI‘TQPM. HO MOe TJIOX0¢ Ha-
G’pUCHﬂC Uﬁbl'lHO HE B COCTOSHUM lll;llp‘d-
BUTE JaKe JeTKii Mationes! Boxee Toro,
ONTHMHCTKON MEHA HA3BIBAIOT TONBKO
B IIYTKY. 3HAKOMEIE [TONO3PERAROT, YTO
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B MOell poIoCTOBHOMN hUrypuposai
ocuK Ma. A peatueTuyHLie Tl AHIB!
€ KPYH3IHOTO AaiHEPa, Ha KOTOPOM MHe
KaK-TO HOCYACTAUBIIIOCH OTIPABHTHCH
B KOMAHIMPOBKY, H BOBCE Ha BXOJE BbI-
JlaNTA MEe TPOMYCK C MIJTBIM HMCHEM
Aronust Barypuna (KCTaTi, BO BTOPYIO
HOYb JalHEp MPOOWI AHO, TAK 1TO UM
3a4710Ck ). T'em He MeHee, BOOPY/KUBIINCH
COBETAMH YAMBICHHBIX IPY3eit U nory-
JIAPILIX CAXOIOTOB, & Aepanyna. Yro
MHE CHer', 4T0 MHe 3HOI, 4TO MITe JOKIHK
nponuBHOI? Henenst nMenn pajocTHon
JKenn nagatace.

PICTURE PRESS/FOTOLINK

Hosoe Mojowee
CPeACTBO My3bIPUTCS
Becense npexnrero!




Но все же главным среди кодов передачи для нас оказывается шрифт, поскольку мы имеем дело с печатными изданиями. В MAXIM’е, в отличие от Cosmo, достаточно часто встречаются нестандартные шрифтовые решения для заголовков. Это, несомненно, привлекает внимание читателя, но в то же время сильно выбивается из общего стилевого оформления журнала. Обычно на каждый номер приходится только один такой заголовок, и его начертание продиктовано исключительно содержанием статьи, поэтому не вписывается в общий стиль оформления издания. Для женского журнала такой ход непозволителен, так как женщины, более склонные к порядку, сочтут такое смешение стилей безвкусицей. В Cosmo заголовки выделяются только цветом.
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€ camoii 6bICTPOil Bewbio B MUPe, NOYEMy NUNOTOB CBEPX3BYKOBbIX CAMONETOB HE TOWHMUT... YuTan ckopee!

AIH CITYCK C rOpPsl Ha NpoTo-
CTpyRUMA BhITNANLNA KaK Be
AOCKU, NPUBASAHHBIE K HOMaM, U OAHa
nanka s pyx
Nepebie NbIMHWKA He 0cobo Pasroxanu
(c 06paTHOM CTOPOHBI AOCOK Gbina npu-
aHa WwKyp. C am 6bino
1 HE K 4eMmy CTPeMUTLCS

pa muBoTHbIX, Mpy 13



 В связи со спецификой печатных изданий для нас из всех иконических кодов особый интерес представляют фигуры. Это условия восприятия (например, отношения фигура-фон, световые контрасты, геометрические отношения), переведенные в графические знаки согласно требованиям данного кода. 
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NPOCAbITH 3aHYAON faXKe Cpeay
JAPEBHIX FPeKOB, B OIHOM H3 CBOUX
KHUT YIOMUHBET «NbITKY OAKAMIY,
NPUAYMAHHYIO, 110 BCEH BHAUMOCTH,
NEPCHACKHM THPaHOM ApTaKcepk-
com. Bepytea Ase HeGonbuime noaKH,
TOUHO CoBNAAAIOLIME NO hOPME U
paavepy. B ofiHy U3 HHX yKnazbiBa-
©TCS Ha CTIUHY »KepTBa — TaK, 4To6bI
1071083, PYKH U HOTU CBEWIMBANKCH 3a
Gopr. MepesepHyTast BBepX AHOM
8TOPas NOAKa YKNAbIBAETCA CBEPXY
W npuKonau1saeTcs k nepsoi. Mocse
37010 nanay sefiet cebs ¢ nbiraembim
NIPELENbHO BEXMBO: KOPMHT ero
(MHOrAa Baxe CUAO) U cMasbiBaeT
My MO NONE3HON ANS KOXH CMe-
Cbi0 MONOKa 1 Mefta. fla, HykHO
YTOUHHTB, 4TO BECh 3TOT KYPC KepTBa
TIPOXOAHT MO NANSLMMA STyuamH
conma,
Bparu Aprakcepkca, npotueaume ve-
PES MbITKY (CambiM 3HaMeHHTbIM Gbit
apMAHCKMF Uaph MATPUAaT), yMupa-
71 B CpefiHeM Yepe3 BoceMHaaLaTh
AHel — OT YKYCOB HACEKOMbIX, Crie-
TaBLUMXCS HA MEJ} WM 3ABOAMBLUMXCA
B cheKanvsix eHyTpH noaKi. Mocne
CMEPTH KEPTBbI BEPXHIOIO JOAKY CHH-
ManM, 1 NoA Hew, Kak nuwer Mayrapx,
0BHapy»vBauCh «OBrNopaHHas
1710Tb H CKOMMLI|A KONOLUALLAXCS Ha
Heit ¥ yoke NPOHUKLLUX BO BHYTPEHHO-
CTH OMEP3UTE/IbHbIX TBaPE».

MlepersHy Kesuky G8Apa pesitosi-
i TpyGKami, Maps ormisaer
ey HOTH 10 KOTIEH  MPHMaHBaeT
COBKY-TIOA0BRA 3ANAXOM KPOBH.
[lansHeLBE HEBLIHOCHMO, AXE He
CHOTPS Ha HEPHO-GEAYI0 KApTHHKY,

CAMAS HENErKASl

HE CINU — YTOHELLb

Cerops CambiM CTPaLLHbIM Haka3a-

HHeM 8 IoHAOHCKOM Tayape (Tiopb-
Me-My3ee) SBNAIOTCH AMNOHCKHE TypHC-
Thl, KOTOPbIE XOAST HE HHAYE KaK rpyn-
namM No CTO YeIoBeK 1 NPpocsT Tebs
choTorpachMpoBaT HX N0 O4epeay
€ Kakum-HHEy b Aocnexom. Ho ele ka-
KUX-TO YeTbipecTa nieT Hasap Tayap cra-
BH/ICS BO/IEE M3OLLPEHHBIMM NbITKAMH,
T/IBHbIMH 13 KOMX CYUTA/IMCh «YCNIOKO-
€HBALE» 1 CKPbICHHAS HOPaY.
Mepsas npeacTasnsna coboi TemHuLy
CTO/Ib Masibix pa3Mepos, YTo B Heit da-
e MOAPOCTOK He MOT BCTaTh BO BeCh
POCT WM PACTAHYTBCS Ha M1ONY, He rO-
BOPA YKe O ToM, 4ToBbl NpuBeCTH TyAa
©OAHOKaccHKoB. Bce, 4to ocrasanoct
MbITAEMOMY, 370 COKOMHO (OTCI0Aa U
Ha3BaHbHLIE) CHAETb Ha KOPTOHKaX UK
Nexarth, CBEPHYBLUMCL Kanaumkom. Ca-
Mble HECTOBOPYMBbIE YMUpaNK OT 3a-

0TS Ha 3KPaHE WETbRAIOT B OCHOB
HOME UHCTPYMEHT! 179
XWBOT, 2 HE GaM HHBOT,
KOT YUnban pa
26T BOOBPAXEHIN0 AOPHCOT

wMai 2007

BO,

CTOS KPOBM M aHTPEHOZHOTO NOpaxe-
HUS KOHeUHOCTeM. YTo KacaeTcst «kpbi-
CHHOJ HOPBIY, TO OHa NPEACTABASNA CO-
6Goit 3acTeHoK ¢ nokatbiM nosiom. Tam
Henbas Bbino cnath 6e3 pucka ans xma-
HH, BEfJb HIDKHSAA HACTb CHOPBIY, KYAA
6bio TaK NIErko CKATHTBCA BO CHe, Ha-
Xopunach Huke ypoes npunvea (Tayap
CTOMT B yCTbe Temabl) 0 H A0 Ha-
nonHsinack Bogoi. Ho 310 Gein 6ol cy-
LWH NYCTSK M haKTUYECKM Tennas Ba-
Ha, ec/u Gbi He kpbicol. Mo Boge B KaMe-
PY IPOBHPANHCH COTHY rONOAHBIX FPbi-
3YHOB U3 NOABANOB TIopbMbl. U ecnn B
11EPBYIO HOMb MbITAEMBilA ELie MOT Xy /0~
6eAHO OTEUTECS OT HIMX, TO YoKe Ha BTO-
pble CyTKH MHo¥ Bepsira, cHeaaembiit
CHOM, NOANUCHIBAN NOBbIE NpH3HaHNS
v noiuac Gpan Ha cebs uyiue rpexi,
LB bl B3OUTH Ha NAaxy, a He CruHyTh
B NACTAX XBOCTATHIX TBAPIOUEK.

TOPIMME FOA
ANEHO CHELLHaR NAPORNA Ha
TIbITO4HY0 CLIEHY C pyvene
NIDYXKUHHOTO 4 OT KPOBATH, f12K0

A POBOTOKI, PYBUNBHIKE

¥ chpasbl: «$1 He 6OICH MbITOK. 5 yxe.
Tano0Ch 32 KaAPOM Guin XeHar.... lsax
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Ha nocnepxem cbesfe MemAyHapouHoro aACTPOHOMMUYECKOro Colo3a 6bi1a NpUHATA HOBAaA KapTa

3Be34HOr0 He6a, 0TMeHAIOWasn ycTapesiuyio. Komy 6bino BbiroaHo Takoe pewekue? Moeanser nu 3to

KaK-To Ha DKIWIHTHKy? n BDO6H.|e, 4TO TaKoe IKNUNTUKA? UMeHHO Ha 3TU BONPOCHI Mbl U NONbITaeMca

OTBETUTL B OAHOI U3 HALLINX 6yAyu.Lux cTateit, a Nnoka npuaeTca fOBONbCTBOBATLCA BOT ITOM.

TexcT
unnocTpaunmM

fipocnas CeupHaos
Bnap Jlechnkos

Jlse seui Hanonwsiom dyuy aceada HosbiM U ace Goee cunbHbiM YOUS-
JIeHuem u 6/1a20208eHuen, teM yatle U npodomKUmesbHee 5 pasmbitil-
2150 0 HUX, — M0 38e30H0e Hebo Had 20710801 U BOALLIEGHBILT 2080PAUIU
eHom, xusyiud 80 MHe.

C my6OKoIt APEBHOCTI NI0AN BCMATPUBANKCH HOYaMM B 6e3-
[AOHHOE 3Be3/3Hoe Hebo 1 aymanu: «Hapao 6bi Bce-Taku caenats
KPBILLY, @ TO OCEHBIO 1 3UMOIA XPEHOBO NPUAETCAY. A NOTOM, N0~
BOPOUaBIUMCH, 3ackinanyt. HTobbi Kak-To 3aHATH ceba B npome-
JKYTKeE Mesy GOAPCTBOBAHUEM U CHOM, Hallin NPEAKM NPUAY-
MbIBATIM BCAKUE HEflerbie LMeHa TPyMNam U CKOMeHMAM 3883,
(Kypcu moii. — Mpum. asr.) Tak Ha Hebe nossuamch MoHdMe
Mesi, Bonocs! Beponuia (sict), Boonert, Kosepor . . (Sic!
Moit. — Mpum. asT.) MocKoNbKy UMeHa CO3Be3AUAM JaBay Bee,
KOMY He fleHb, CO BpeMeHeM Ha HOYHOM HeBOCBofie BOLIAPUACA
VKNI epanau v kasapaak. (Kcrat, ecam vk 3alina peys, Bo-
06ule BCA CTaTes MOA. — Mpui. asr.)

0pHNM 13 TeX, KTO NbITANCA HAaBECTH NOPSAOK, Gbin anekcaHf-
pHiiciati yueHsii Knaspuik Mronemels, parosasLumii 3a 1o, 4To
CO3BE3[A CNIEYET HA3bIBATb HE Kak 6Or Ha Ayl NONOMKMT,
1o cTporum npaeunamM. B He fowepuieM 10 Hac Tpyae «AnbMa-
TeCT, W1 AMA30HKH-LIKOMbHILB-3» [TTonemell, B COOTBETCTBMM
C NPE/IOKEHHO/ MM KTaCCHGMKALMeT], AN KAXAIOMY U3 CO-
38e3/uii HOBO NOAXOAALLICE HAaMMeHoBaHue. OAHaKO A0 HaC
[OWAM TONBKO /1Ba HA3BaHWS, BbllyMaHHblE yueHbIM: Bonblian
Mensenuua n Manas Megseauua. Bce octansHbie Hassanws,
nanHble MTronemeen (Cpepnas Mepseauua, Ouenb-Ouenb bonb-
was Mespennua, Kpoweuran Megseauua, bonbwas, Ho He Tak
Yro6b! Yok Cocem Orpoman Mensepuia, fonune Mepgeauup,
Bonock! Mefjseyiibl 1 Npoy.), Tak U He BOLLM B OGHXOR.

Ceffyac Mbl CMEEMCS! Hajl BEPOBAHNUAMMN HalIMX NPE/IKOB (Byepa
Mbl B PeAAKLUN 0 Cne3 06XOXOTanuCh Haj MX HAMBHOM KBaH-
TOBOVi Teopiefi caeta). Kaxoit HOpMAbHI HenoBeK CHOXKET
YapeTh 6 Pa3BPOCAHHbIX CBETALLAXCA TOHKaX KOHTYPHI Me6ens
wn cTpenbua?! Ho, iyMaeTcs, Ham BCe Je crieayert BbiTh CHMc-
XOBUTENIbHEE K TYNIOBATbIM NPE/b|AYLIM MOKONRHUAM: BO3-

Wnmaryun Karm (1864-1973), Hemey

MOXHO, B Te BpeMeHa 3863l PACTIONAIANIACS Ha Hee Heckob-
KO WHave. Henb3s MckioyaTs, YT 3a Npoleame Beka BBepxy
3acHANa COTHA-IYTaR HOBBIX CBETUN, @ Ellie 4aCTb 3BE3/L N0raCc-
1 WA 65U B3OPBAHA BPAXAEGHOT HaM PACO PasyMHBIX UH-
CeKTOMA10B, PO KOTOPBIX, KCTaTH, AaXe ecTb (hunbM. UMeHHo no
37O NpHaUHe (3-3a iunsma) MexiyHapoLHBiii acTpoHOMM-
YecKwii C0I03 B AHBADE NPOLLTOTD FO/ia NPUCBOWN CO3BE3AMAM
HOBbIE MMEHa., 3TOMY NPEUIECTBOBANA OFPOMHAS WA, NyiLE
CKa3arb, BOBCE ! He OrpOMHas npeasapuTenbHas pabota.

[inA Havana HeCKO/IbKO CaMbiX aKTVBHBIX YnieHoB MexayHa-
PO/IHOTO ACTPOHOMMHECKOTO CO03a (T€, Y KOTOPbIX GbLk (oTo-
annaparsi) BBILLIK HOYbIO Ha YKL 1 choTorpacdiupoBani
PaznMyHble YTonky Heba. 3atem yHeHbIe Koe-Kak Ceunu Bee
CHUIMKI BMECTe U NoNY4MnYu camyio Gorblyio B mupe otorpa-
uio 38e31HOrO HeGa. W Tonbko nocne 31oro (To ecTb rae-To Ya-
a Yepes TpH) Ha CNewWHO coBpaHHOM BHEOYEPE[IHOM KOHTpec-
ce MexyHapo/IHOro aCTPOHOMUYECKOrD COI03a COBMECTHBIMU
YCUnuAMU Gbiniv NPUAYMaHBI HOBbIE CO3BE3ANS, CO3BYYHbIE Ay~
XY BPEMEHU 1 [IeVCTBUTENILHO MOXOXMe N0 (hopMe Ha Te 0bek-
‘Tbi, HA3BaHUA KOTOPbIX OHM HOCAT.

XoTA C MOMeHTa, Ko MexqyHapoiHbiii aCTpoHOMUdeCKii
coi03 (B AanbHeliwen Ans YAo6CTBa Ml COKpALLEHHO Byaem
Ha3bisaTs ero MexyayHapop,. aCTpOHOM, ¢-3) 0BHaPOA0BaN Co-
BPEMEHHYIO KapTy 3Be3/]HOTO Heba, He NPOLLNO U rO/ia, HoBblE
Ha3BaHus! yie yerenn o6pactu Miscbamu v niererami. C Heko-
TOPBIMI 13 HHX, CBIVICTENLCTRYIOWMHH 0 N03THYECKOV CUAe Ha-
POAHOIO TBOPHECTBA U NOBCEMECTHOM 6ecnPOBYAHOM NESHCTBE,
Mbl W XOTUM TO3HAKOMUTb Te6, Halll GNIaroCKIOHHBI YuTaTets,
CYKMH bl CbiH. Beflb 370 TaK POMAHTHYHO — FYATL HOYBIO C fle-
BYWKOV, NOKa3biBaTb €/ CO3BE34UA U PACCKA3BIBATH O HUX BCA-
e KpacuBBie nerenbl. A yGeAVBLLNCS, 470 MOGTM3OCTH Hit-
KOTO HET, NpUBNM3VTB CBOM Y6kl K MLLY AEBYLIKH, NPOKPUYATL
TO-TO YCTPALLIAIONIEE U HEBHATHOE, OTHSITL Y/ HEe CYMOUKY, MO~
bt TenedhOH, 3070Ty10 tienouky  y6exaT.



[image: image5.jpg]Lser anpens -
OpaHKesbii!

Anpenk Ha 1ore EBpOnbI ~ 370 ApKas
¥ UBETYIWIAA BECHA, CONHLIE U MOpe...
yA0BONLCTEMIA. CEe30H TONBbKO Ha4YMHAET-
€8, U NePBbIX TYPUCTOB HOCAT Ha PyHax.
Ezem B Uranuio, Ha KypopT PU44MOHE.
OH 3HaAMEHWT NPHUYACTHOCTBIO K BHICOKOH
MOJ1e: BUTPMHbI GYTUKOB 34eCk 0GHORNS-
1oTca paxbe, Yem B Munaxe. Xovellb
nonnasars, BbiGUpai oTens ¢ 6acceiiHom
~ MOpE ELlie XONOHOE. X04ellb OKa3aTLCs
B CKasKe — otnpagnaiica 8 Can-MapuHo.
Cronuua pecryGnuiy — Ha BepiLKHe ropsi
TwutaHo, 3a 3yGYaTbiMM CTEHAMM U BLICOKUMM
GawHamu. OcHosan ee B 301 rogy KameHo-
Tec MapyHyc, obbAsneHHbIA BnaronapHsIMi
NOTOMKaMM CBRThIM. HaLmMoHanbHbIA JEBN3
ManeHbKOoro rocyaapcTea — “Ceofopa!”.
HenasHo cTonuua Bbina obbABneHa namar-
HuKoM Boemuproro Hacneans KOHECKO.
B Helt Bce ocTanock, Kak B CpeaHue BeKa:
KPYThIE YNWLbl, HEBbICOKWE A0Ma, CTaprH-
Hble GawHu. Buasl ¢ HMX noTpsicawme!
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QJIbIA CONOE

' KpackKax

BecHa Bce-Taku Hactynuna.
XO4YETCH Yero-To APKOro KU CBETNO0ro:
TO I POMaHTUKK, TO MY NIOOBMU,

TO /I HOBOrO Nnatbsl. SpKue
KaHUKy/bl — BOT YTO Tebe HYXHO.
Beab anpenb — mecsu LBETOB,
MYy3bIKU 1 0€3yMHbIX NpasgHUKOB!

Loinu 10 BepLumMHbl ropbi, rae Tpy1 GalHm
OOHAMAIOTCS Haj KpbILLAMM U CaflaMu.
HaBepxy ecTb My3eU OPYHMA U KOPONEBCKUX
napos. Motom - No MarasuHam, 3pecs Gec-
OLTMHHAS TOPTOBNS, CrOWHON tax-free.

AAUBUHT 0

EiLie Gonblue CONHLA B TPONMKAX.

C mapra no mait — nydwee Bpems,
4100k noexare Ha PununnmnHsl. MonHoe
MMA CTONLLI — MeTpo-Manuna, oHa coctouT
13 12 ropoaos. Tel MOMEILL OrPaHUYMUTECS
HONOHWANLHLIMK KBapranamu MHTpamypoca,
T0 ecTb “fopoaa B cTeHax”, no ynuuam
HOTOPOrD 3AAT HOHHbIE NMOBO3KK. OcranbHas
Matuna orpomHas 1 apkan. O6patv
BHVMMaHVE Ha YIMBUTENbHbIE PACTIMCHBIE
MaLUHE! “IHUNHK", 3TU 0basTeNbHLIe YPOL-
Ubl BCTPEYAIOTCA TONBKO Ha PrnnnnuHax.

Wx npuayman MeCTHbIM KDECTBRHWH, cobpas

\
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HEMIS/EAST NEWS

ANIBTEPHATHBA

BaBepiiiTh TOPHANBIKHBA CE0H MOKHO
hEepUUECHIA, BCIH NoBXaTE NPOLIATECH

o cHarom & LWeeliEpiio, Ha Kypopt Aposa
Ha Bicare: 1800 MeTpoB (Tpaccs! HEYM-
HaIOTCS BUIS BbitE, # 8 anpans TaMm ellie
KaTaIoTCH). A BLIg TYARIOT MO HOPANHECKIM
TPONMKKAN™" 8 Fopax. B 310 e BpeNs 1po-=
XOAWT OUHAN COPEBHOBARNI CROYEOpepos
W-OPUPANASPOB, YEMICHAT N0 KEPAHHTY

13 ABYX [PKUMIOB MaLLMHY AN CBOGM CEMBH.
W13 Manunsi oTnpaenancs Ha nioGoit OCTPoB.
Bopakait nopaayet KoCMONanUTU3MOM, po-
CKOLUHBIM BENBIM NNsiKem 1 pudamu 8 npo-
3payHom Boge. [JanBuHr Ha GununnuHax

— KaK ropHbie nbhi B LseiAuapuu,

OH ecTb Beae, W Beaae Camblid NyHIUMA

— Ha BaHrasHe, Cymunone, Maxrano

1 Mungopo. Octpoe Cely UCTOPUHECKHIA: TaM
B 1521 rogy Bbicagunca MarennaH, Boapy3smn
Ha Gepery KpecT 1 MCraHcKui dnar, obpatvn
B KaTO/IMYECTBO MECTHOrO Npasurens

1 €0 eHy XyaHy, a NoTom 1 ux nogaaHHbIX.
Ha cocearem MakTaHe Mopennasatenio

HE 1oBeano: ero youn soxab flany-/lany.
Teneps & ropoge Many-Nlany psiaom asa
NamATHWKE: Marennay v BOWAI0 — HaK “nep-
BOMY repoio OCBOBOAMTENLHOTO LBUMEHMA".
Ot Marennara COXpaHWCH KPECT W HyKONKa-
MafOHHa, KOTOPYIo OH nogapun Xyade (Kykna
XPaHWUTCA B LiepKau CauTo-HuHs0).

W XOKHEIHBIE Garanuit. SMect CinTanT, 410
3¥Ma 3aKarumBaeTCH 19 anpens. Foaromy
1810 1 19-ro: NPOBOHKE0T €€ FPatnyoaHbiM
Kaprasanom Tyrentpedd. B arom rogy

oMy venonEseTes 10 neT. Creamanres fe-
CATHI ByXDBEIX OPRECTPOE — BYAST FPOMKO.
W e 3a6yn 3a0aBkyio Macky!

WPARL
[MnanupyeLb OTMYCK Ha KoHeLL anpe-
NA - otnpasnsancs B Katanoruio,
Ha noBepemse Kocra-flopaga. OcTaHoBUCE
B OAHOM W3 oTenei & napre "Mopt
AserTypa” — 1 BECENbIE KaHWKYNbI Tebe obe-
cneyenbl! Mapk — cambii 6onbLION Ha tore
EBponbt. B Hem naTe pasHeix "cTpau”,
COTHS) aTTPaKLMOHOB ¥ PECTOPAHOB, LWeCTL
AMEPMKAHCKWUX TOPOK, B WX Yucne “/paKoH
Xan" ¢ "meprabiMu nemamu” 1 HosbiA
“BeweHblv bako”, oH paaromHserca ao 135
KWNOMETPOB B YaC. 24 anpens OTKPbIBaeT
ce30H “Kapubekuiz aganapk”. Benneck
anpeHanuHa, PoCcKOWHbIA 3arap 1 3anac
3HEeprvK obecriedersl. Ecnu Liexsl Ha arenu
MapKa OKAMYTCA BLICOKAMM, OCTAHaBNUBAR-
cs & Canoy unv Na-MNutene. OBrsatensto
aper/yi MaluuHy — BOKPYT MHOMECTBO
MHTEPECHBIX MECT, OT PUMCKIUX aKBEOYKOB
TapparoHb! 40 APEBHUX MOHACTHIPEN.

CANOT KANMWUTAHOB m

ANEKCAHAP HENESHAK,
IMABHbIA PEJAKTOP
HYPHANA NATIONAL

GEOGRAPHIC TRAVELER

MyrewecTBy™
¢ National
Geographic
Traveler!

W Msi BCE NOAHUMABMCS U NOAHU-
maemcs. OuwyuieHue BE4YHON BECHbI
— BOKPYr 8ce 3eneHoe. JTncTesa orpom-
HbIX KYCTOB TaKWe CoYHbIe! KameTes,
BCNN UX HALNOMUTL, TO XNbIHYT
MNOTOKM 3eNeHon Xuaxkocti, Ho ot
BETKU PACCTYNalTCs, U € OHOM

13 0BPLIBOB OTHPLIBAETCA NaHopa-
Ma NONHOCTBIO 3aKPLITOMN TyYamu
Heba. [[e-To TyT PAAOM A0MMHE ObiTe
ropa AHHanypHa. Tonbko A Hauu
Halo NPeaaBsaTbes Pa3aMblUNEHHAM

0 CBOBHPABHOW NOTOAE, KaK BbICLIME
CW/lel Pa3aBUraloT 3aHaBec obnaKkos
CHayana 8 ManeHbKoM OKOWKE kLlb
MPOMSAALIBART CKAAUCTBIA CKNOH

a NOTOM M BCA Be/ULECTBEHHARA
AHHanypHa 8 NO30N04EHHOM Of
HiAM 3aKaTa NOABNAETCA Nepej
Ha caHcKpure ee ums 03Hayaet
“SoriHa, gapyowas aywy"” - Hasea-
HUE KAWETCS BAMHCTBEHHO BEPHBIM
KaptuHa noytn maruyeckas,
fi, KaK 3aK0nA0BaHHbIM, paccmaTpm-
BAI0 YTRCHI U NIeIHMKM Ha CKIOHaX
M BAPYr NOHAMALD, YTO HEAABHAS
3eneHb Neca CTaHOBWTCA BCE TemHee
y TeMHee. CneayeT NoToponuTLECs
4TOBLI K HOYM NPUIATH B ABPEBHIO
M MOHACTBLIPL Y HAYTPO Npoaon-
KUTb TREKKUHT B Henane, BOKpyr
OAHOMD U3 CAMbIX KPACHBbIX BOCHMU-
THICAYHWKOB — AHHaNYpPHEL.

1amMu.

B py6pure Adventure maproe-
CcKoro Homepa xyprana NG
Traveler - penopTamu 06 aKTHB-
HOM OTABIXE W MYTeWecTEUsX.
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MAXIM поражает разнообразием цветов и фактур: в выборе фона нет стилевого единства. Часто используется белый шрифт на темном или черном фоне, а также фон, имитирующий состаренную бумагу, который встречается в статьях, рассказывающих об исторических деятелях или явлениях. Иногда текст накладывается на яркий фоновый рисунок и становится плохо различимым. Такое пренебрежение комфортностью чтения свидетельствует о приоритете изображения над текстом. Если для женщины важно содержание статьи и ее внимание можно привлечь заголовком, то внимание мужчины может удержать только яркая картинка.

[image: image6.jpg]Kak Tbl HaBepHsKa NOMHMLL, repoit pomana
Tloro Npu BCel CBoil AylLIEBHO/ KpacoTe oT-
NMYANCA UCKNIOYUTENbHON BHEWHe cTpa-
XONIOAHOCTBIO. Te e, KTO ABASIETCA fOPAbIM
Bnagenbliem Komnnekca Keasumoao, HaoGo-
POT, MOTYT GbiTh BECbMA NPUB/IEKATENbHBIMU
BHELWHE, @ BOT BHYTPU... BHYTPU OHU NonHbI
yKaca nepef CBOMM ypoacToM. OHu wapa-
Xal0TCA OT 3epKaJ, C OTBPALIEH/EM OTBOPAYM-
3I0TCA OT CBOUX CHUMKOB, @ Ma30XUCTUYECKH
Pa3MARLIBAA KUPHYIO CKNAAKY Ha Tanuu uau
NpbiLL Ha KoneHe, A0BOAAT a6 NOpoit 10 Ha-
CTOAWMX NPUCTYNOB TOWHOTSI. P. GreiimBepr,
OfIHYM 13 NePBLIX ONUCABLIMIA 3TOT KOMNAEKC,
YKa3biBan, 4TO OH ABNAETCA CBOETO POAA Ma-
CKMPOBKOI1 Anst Bonee my6MHHBIX NCxono-
ruYyeckux npoueccos. Hanpumep, um Yacto
CTPajaloT AEBOYKN-NOAPOCTKM, NORBEPralo-
LHECA CeKCYanbHOMY AABNGHHIO CO CTOPOHSI
KOrO-TO U3 POACTBEHHIKOB, MYMUMHBI C pac-
CTPOICTBOM NOTEHUMH, @ TaKXKE NIOAH, HaxX0-
AAWNECA B AAUTENBHOI CTPECCOBON CUTYa-
uuu. HoBOABNEHHbI «KBa3MMOAOY NbiTAETCA
33UWUTUTHCA OT KOHTAKTOB C OKPYaoUUMH,
BLICTABUB B KAYeCTBe W¥Ta CBOE BOOGpa-
Xaemoe YPOCTBO; OH FacyT TakuM 06pasom
8 ce6e He3aKOHHbIe UM BecnepcnekTHBHble
ceKcyanbHele Wenanus. Mpy6o rosops, npu-
KMbIBAETCA BETOUIbIO, NPUYEM HACTONBKO
NPOTUBHOIA, YTO €ro — eCTh WaHC — He By-
AYT TPOraTh, a8, CMOPIYUB HOC, NPOMAYT MUMO.
M03TOMY NeYUTh «KBAZUMOLY CTAHAAPTHBIMU
nporpammamyt yenexa «MoBeps, 4To Thi npe-
KkpaceH!» — feno cosepuiexHo Gecriones-
HOe. BbiTh peKpacHbIMM OHY Ha camom fe-
1Ne BOBCE He XOTAT, N0TOMY YTO HyKARKTCA
B NepBYIo 04epesb B NOKOe, U36aBNEHUN OT
CTpecca 1 ynyuieHnu coero GU3nyeckoro
camouyBCTBUS.

ECIIM 7e6e L ADCIaJlOCb Knaccuyeckux KDMH"EKCDB, He 0TYaMBAMCA: Mbl npuAyManu HECKOonbKo AOHDAHMTeanbIX.
Moxews Boi6path cebe xotb ABa cpasy. Ham He xanko!

3AUTOB KOMIMMEKC | 63 06pa. TOT HEYMECTHbIA TYT GPa3eonornsm CHoBa KaKUM-TO
[t 3TOT0 KOMMN/IEKCA CUMNTOMATUYHA HEHaBHCTb K COCEARM, Hrpa- % 06Pa30M BO3BPAUAET HAC K «KOMMNEKCY ByAeHHOro». KoMmnerc
0WMM Ha KnapHeTe /U Tpy6e (3aMeTb: U TOT U APYroi UHCTPY- 5 3TOT XapaKTepeH 1A TOT0, KTO, UCTILITAB B PAHHEM AETCTBE rHeT
MEHT - ABHbII danimyecknii unen!). 3ta HeHaBMUCTb, Ge3ycnos- BAACTHOI MaTepy U HEXBATKY BUTAMUHOB, BbIPACTas, CTAHOBUTCA
HO, POMJeHa 3aBUCTbI0. BO3MOXHO, Koraa-To 06naaatent 3auTo- HM3KOPOCLIM.
Ba KOMIVIEKCA TbITANICA HAY4HTBCA UTPATh HA THTADE M, K CBOEMY
YAMBN@HWIO, HEBEPOATHO GbICTPO AOCTUT BUPTYO3HOCTH UCMIONHEHNA " KOMIUIEKC ®PEIH/IA
MoBbIX My3biKaNLHBLIX NPoK3BeaeHuii. Ho, K ero ywacy, Hayrpo ¥ 3 Kak M3BECTHO U3 AHEBHVKOB, KOTOPBIE 3UTMYHA
0Ka3anoce, 41O BCe 310 eMY MPHCHIUIOCS. M i ®peita Ben BCE CeMb NOCAEAHIMX MUHYT CBOEH HH3-

: Hit, BENMKWIA ABCTPHEL, BCErAa GOANCA, 4TO €r0 Ky...
KOMMNEKC BYAEHHOIo ; 3 WmenHo Ao 31X cnos («S1 Bceraa Goancs, 410
Komarayiouwii Mepeoi KOHHOM apMuy BOwWweN B UCTO- by i MeHsl Ky...»), COGCTBEHHO, M yenen AonucaTh
PHIO HE TONBKO KAK C1AaY, KOTOPBIA MOT YKA3ATE/IbHBIM | |  oreu ncuxoaHanuaa (1, KeTaT, WYpHH Teneki-
NanbLem NPOTKHYTb HACKBO3b TPK CTORBWNE APYr i % Hesa 1 aesepb dniooporpaduu). Bot notomy-
38 ApYTOM IOWALMN, HO U KaK CTDACTHbIF NOKNOHHUK /22 | 70 €10 Gammameit M Ha3BaH HOMIEKC, KOTO-
TONbIX WEHUWH. Ha OAHOM 13 HUX, KaK racuT Kup- Pbiii 3aCTABAAET YeNOBEKa BCETAA GOATLCA,
TU3CKas NereHaa, oH aaxe wexnnca! Ho Her xyna ‘ 4TO €ro Hy...

HosBps 200 203
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CTATUCTHUKA

CyUIECTBYET HEMano CriocoBoB oAHo-
BPEMEHHO AapUTb cebe Xopolliee HacTpo-
eHue u ocTasaTbo B (hopwe. He Tak
ABBHO MOSBUAC €lLle OAUH — UHTEpaK-
TUBHbIE TEHLBAABHIE BHACOMTDS.
VccheaosaTen ua Yimeepcuteta
BYCKOHCHHA YTBEPHARIOT, 4TO Mrpa
Dance Dance Revolution Bepcun Sony
PlayStation 3acTaguT Te6s noTpaTAT

0T 5,9 A0 8,1 KKa 8 MUHYTY (8 3aBuCH-
MOCTH OT CAOKHOCTH BHIGPAHHOTO YDOB-
H5). TaKe Harpy3Kw Tol BroAHE MOTAG Bbi
NIONYMTS 1 Ha 6EroBoii AOPOXKE...

Ho cornacuce, TaHuesaTs HTepecee!
KTo nepesiit
BoTan K crauky -
Toro w Tank!
Tounee, nyauTbi.

i “Toxanyiicra,

He CMOTPH TaK pyCTHO
B CTODOHY KyXHH, A CHOBA
3aGeira KynuTb eabi!
3aT0 y Mens ecTs Hosan
cymouKal”

KPACABMLIA ¥ HYAOBUIE Eci 1 avcuunnnnuposarinan,
Tebe He XBATAET AOVALINETO NBKOOTHVKA, EF0 030PCTAD CTAHET AR TebR
HBGTosLIEN PAAOCTLIO, BEAL CaMa: CEOE Tbi TAKOTO' HItKArAZ: Okt He MOSBOAAR
Halli BbI60p: UiBeACKas: ADApCKan AdliKa.

MAABILL N KAPACOH Ecnir 7ebe eAsa saaraer spemeris
Hal FOTOBKY 1 ADYTUE AOMALLIHIG AGAB, 38BEAN CE66 ACHTRR, SAAKOTC AY3ETORD
POMTRODLLINK: ~ OH CTaHET A Te0s CAMBOROM ViOTA I KOMGOPTA
Hall ssibop: Hay-Hay.

HMYK U TEK Eca 1 8010 4WaHs HCKBAG' Cobe COOBLIAKE — BHIGEDH
3B6DA, KT BOABLIS BOErO:HANOMHAST TEBS. KTO bl BB Hit GHIAK — PACCRAHHbIES
MENTATENM WA YTIOPHbie WGCAGACBATEAN, ~ BaM BCETAG DYAGT O Yem NoMOAaTE,
B3ABUIACH 33 PYKMA... 1 33 Adnbl. 34€Ch BbIOOP 33 ToGON!'

KeHCKas AOTHKa cywecTayeT! YueHsie n3 YHWBEDCHTETa KanubOPHAM BLIFCHUAN, 4TO
B HEKOTOPLIX 30HAX FOAOBHOFO MO3a Y AEHLLIMH COOTHOLLIEHHE CPOTO U GeAOro Beue-
CTBA COBCEM He TaKoe, KaK Y MYX4KH. TO W ABATIETCS NPHUHHOH WHOTO METOAR 06pa-
60T WHAIODMALIMK: Y HAC CEOM, OTAHMHBIE OT MYMCKMX 3ATODHTMBI PeLLIEHHS 33434,
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 Еще одна яркая особенность, отличающая MAXIM от Cosmo, – это обилие рисунков. В Cosmo все статьи проиллюстрированы фотографиями, а в MAXIM’е очень часто материалы сопровождаются забавными картинками. Это подчеркивает несерьезное, ироничное отношение авторов к написанному тексту. В Cosmo встречаются постановочные фотографии, призванные создать легкое, веселое настроение, но в основной массе фотографии просто отражают тему статьи.
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 В иллюстрациях журнала проявляются риторические коды. Это коды, которые зарождаются на основе необычных изобразительных решений: это визуальные эквиваленты словесных тропов. В Cosmo таких «визуальных тропов» очень мало. Если риторические коды и встречаются, то носят чаще метафорический характер.  
В MAXIM’е таких примеров больше, но на первый план также выходит метафора, однако часто встречаются и гиперболы, примеров которых мы не обнаружили в Cosmo.
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 Как уже говорилось выше, иллюстрации в женском журнале очень конкретны. Если в статье речь идет об отношениях между мужчиной и женщиной, то на фото будет изображена счастливая обнимающаяся пара. Если речь идет о дружбе, то мы видим смеющихся девушек. Если речь идет о несчастной любви, то перед нами одинокая девушка с грустным взглядом. Это показывает, что женщины относятся к себе и к окружающему миру более серьезно. В журнале не встретишь фотографий, где бы женщина была изображена в какой-то курьезной ситуации, выставляющей ее в глупом свете. В то время как в MAXIM’е такие фотографии и рисунки превалируют.

Оба журнала активно используют механизмы бессознательного, но используют их по-разному. На страницах Cosmo мы видим исключительно красивых, стильных, успешных и довольных жизнью девушек – и женщины, покупающие этот журнал, начинают поневоле отождествлять себя с ними. Журнал рисует идеальный образ «девушки в стиле Cosmo», на которую хочет быть похожа каждая читательница. Покупка нового номера становится шагом на пути к мечте. Создается иллюзия, что, купив журнал, она приобщается к этим красивым и успешным женщинам.
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MAXIM выбирает другую стратегию: он эксплуатирует женскую сексуальность. В журнале большое количество фотографий полуобнаженных моделей, в то время как мужские образы идеализируются редко. Так у читателя создается впечатление, что, даже будучи обычным мужчиной, не вставая с дивана, он может обладать этими женщинами. Еще одним способом обращения к подсознанию читателя являются фотографии, изображающие сцены жестокости и насилия. Причем их появление на страницах журнала призвано развлечь мужчину. Фотографии зачастую сопровождают ироничные комментарии, которые обращают смерть в шутку. Такой прием есть не что иное, как заигрывание самыми глубокими мужскими инстинктами, инстинктами первобытного охотника, которого возбуждает и будоражит кровь и страдание жертвы. Подобные фотографии недопустимы в женском журнале. Чужие страдания и жестокость, показанные напрямую, не только не вызовут одобрения у читательницы, но даже отпугнут ее.

Исследования в области гендерной психологии показали, что мужчины и женщины по-разному видят окружающий мир. Это связано с тем, что у женщин лучше развито периферическое зрение и восприятие цвета, а у мужчин туннельное видение. Женщина с легкостью может следить за несколькими объектами, в то время как мужчина, скорее всего, их не заметит. Для него наиболее запоминающимся будет один крупный объект, расположенный прямо перед глазами, на который женщина бы не обратила внимания. Как видно, оформительские стратегии журналов идут вразрез с результатами этих исследований. Обилие ярких иллюстраций со множеством мелких деталей в мужском журнале должно было бы отпугнуть читателя, но тиражи, которыми журнал издается, говорят об обратном. Исходя из этого можем сделать вывод, что и читательская и целевая аудитория MAXIM’а не ограничивается только мужчинами. Журнал предполагает и читателя-женщину. А мужчина, читающий журнал, должен, несомненно, обладать некоторым количеством феминных черт.

Таким образом, проанализировав вербальные и визуальные особенности мужского и женского журнала, мы сделали следующие выводы:

· Целевая аудитория Cosmopolitan’а полностью совпадает с той, о которой заявляют его создатели. Журнал создан специально для женщин. Он полностью соответствует их требованиям и ожиданиям: удобный формат, единство стиля. Cosmo превозносит женщину и внушает ей, что она неотразима. Он обречен на успех среди дам с преобладанием феминных черт.

· Заявленная же целевая аудитория MAXIM’а совершенно не совпадает с его реальной целевой аудиторией. Журнал сделан с учетом того, что его прочтет не только мужчина, но и женщина. Конечно, не каждой понравится некоторая вульгарность и брутальность издания, но женщины с большой долей маскулинных черт найдут здесь не только стильные идеи в одежде для своего мужчины, но и множество интересных материалов для себя.
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